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3ATAJIBHA XAPAKTEPUCTUKA POBOTHU

Jucepraiio NPUCBIYEHO BCTAHOBJIEHHIO JIHTBOMPAarMaTUYHUX
XapaKTEPUCTUK CY4aCHOTO aHIJIO- 1 HIMEI[bKOMOBHOTO PEKJIAMHOTO JUCKYPCY
3 MO3UIIIH MOJIIKOJ0OBOTO IMiAXOY.

[aTeHCcudikaiisa qOCHIKEHb PEKJIAaMU B Cy4acHIM JIIHTBICTHUIl 3yMOBJICHA
CTAHOBJICHHSAM JMCKYPCHBHOI MapagurMHu, SKa BiJJae IMepeBary B3a€MO3B’SI3KY
KOTHIIIi1, KOMYHIKallii, COlLllyMY 1 MOBH. 30KpeMa, yBary J10CJiHUKIB TPUBEPTAIOTh
nparMaTU4Hi BJIACTUBOCTI MOBHM pEKJIaMH, a caM€ OCOOJMBOCTI il BILIMBY
(O.B. Anomina, A.O. Bopnaues, [.B. T'opoaenska, O.B. Jlemenko, H.C. Jluca,
JI.JI. Maegcrka, C.K. Pomantok); 3acoou immutirutHocTi (O. JIstar, O.A. Ceniuera,
0O.€. Tkauyk-Mipomnandenko) ta manimynsiii (B.B. 3ipka, O.1. Mopo3zosa);
akcionoriuni mapametp (1.O. Benuka, T.B. I'ynak, J.M. Kupuuyk, H.I1. KpaBuyk,
M.JI. Kpamapenko, JL.I' [TaBmok, I.B. Uynanoa); moBinenHeBoakToB1 (O.B. Jlsuyk,
I'B. 3umoBeus, [.II. Moiuiceenko, H.B. Ilapmyk, O.M. IlapxomeHKo,
JI.C. IlixtoBHikoBa, B.B. Camapina, D. Flader, F. Januschek, N. Sauer),
muckypcuBHo-cTpateriuti (B.B. T'opnadosa, /[.M. Konecnuk, A.O. ManuiieHko,
A.I1. Mapruntok, B.1. Oxpimenko) 1 nepexnananski (O.B. Peopiit) acnextu. [Ipore,
Il IOCTIPKEHHSI CTOCYIOThCSI, TepeayCIiM, BepOaIbHUX KOMIIOHEHTIB PEKJIAMHOTO
TEKCTY, OTXe€, Ha3pljia HarajbHa MOTpebda BCTAHOBJIEHHS NMparMaTUYHUX
XapaKTepUCTUK HOTO BepOaTbHUX 1 HEBEpOATbHUX KOMIIOHEHTIB Y B3a€EMO3B S3KY.

HoBiTH1 NHTBICTHYHI pEKJIaMHI CTyAll HE OOMEXYIOThCSI MOBHUM PIBHEM;
BOHHM aKICHTYIOTh «3MiHeHUH cemioTmuHmi nanamadrt» (H. Stockl),
JIOCJI1JIPKEHHS SIKOTO YMOXJIUBIIIOE MoJiikoAgoBuid (TepMmid [.B. Eitrepa), iHakiie —
mynbrumoaycHuid (JI.B. MinaeBa), mynerumeniitnuii (FO.B. CroposniHcbka),
mynsTumoaanbanil (G. Held) — miaxin no ananizy pekinamu. ChOTro/iHI peKIaMHUN
TEKCT po3risaaeThcs sik kpeonizoBanuit (A.Jl. benosa, [.JI. binwok,
O.B. Jlromkina, M.B. Kaparaera, JI.T. Kusak-PenpkoBuu, T.B. KpyThKo,
I.M. Ilykano, U. Fix, W. Gaede, T. Skerlavaj, D. Prasalski). 3nauymocTi
HaOyBalOTh 1 MYJIBTUMOBH1 PO3BIJIKH B ACTIEKT1 MOJIIKOIOBOCTI PEKJIIAMHUX TEKCTIB
(M. Beaizak, N. Bishara, B. Buggisch, E. Grodzki, S. Giinther, S. Ising,
A. Janoschka, H. Jilkova, R. Opitowski, S. Rathje). Y npomy 3B’ 3Ky BaKIMBUM
HAYKOBHMM 3aBIAHHAM Cy4YacHOI F€PMaHICTUKU € BUSBJICHHS €THOCTEUU(IKU
aHTJIO- 1 HIMEIIbKOMOBHMX KPEOI130BaHUX PEKIAMHHUX TEKCTIB.

AKTYyaJIbHICTHh 00paHOi TEMU BHU3HAYAETHCS HEOOXIHICTIO BUBUEHHS
eTHOocnenupiuyHUX  JTIHTBOONparMaTHYHUX  BJIACTUBOCTEH  aHIIO-
1 HIMEIILKOMOBHOTO PEKJIaMHOT0 AUCKYPCY 3 YpaxXyBaHHSIM MOTO CKJIaJHO1
MOJIIKOJOBOi CTPYKTYPH, IO 3yMOBIIO€ MOEJHAHHS €THOMPArMaTu4yHOrO,
JTUCKYPCUBHOTO 1 IMOJIIKOAOBOTO ITIAXOMIB IO aHAII3Y aHIJIO- 1 HIMEIIbKOMOBHO1
pEeKJIaMH, a TAKOXK 11 COIIaJIbHOIO BarOMICTIO y CUCTEeMI1 IHPOpMAIIHHOTO OOMIHY
Cy4aCHOTO CYCITiIbCTBA.
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3B’s130Kk po0oTH 3 HaykoBMMH TeMamu. [IpoGremaruka gucepraiii
BI/IMOBIJIa€ TTPODIIIO AOCTIKEHD, 110 TPOBOAITHCS Ha (PaKyIbTETI 1HO3EMHUX
MOB XapKiBChKOTO HaIlllOHAJIbHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi B.H. Kapasina y mexax
HayKoBUX TeM «KOTHITMBHO-AMCKYPCUBHI JIOCIIPKEHHS MOBH SIK PETYIATOpa
collanbHO1 MOBeAIHKN» (HOoMep aepxkaBHoi peectparii 0111U010009) Ta
«KoTrHITUBHO-TMCKYPCUBHI TOC1PKeHHS MOBH Ta niepekiaany» (0114U004320).

O0’€KTOM JIOCITIHKEHHSI € Cy4YaCHUM aHIJIO- 1 HIMEIIbKOMOBHUM pEKJIAMHUM
IUCKYpC, MPEICTABICHUN y TEKCTax APYKOBAHOI CIOXXUBUOI pEKIaMH, SIKI
PO3MIISAIAI0THCS SIK KPEOJIi30BaHi.

IIpeameToM € JIIHTBONMparMaTU4HiI XapaKTEPUCTUKU CYUYaCHOTO aHIJIO-
1 HIMEIITbKOMOBHOTI'O PEKJIaMHOTO JUCKYpCy ApykoBaHuX 3MI B eTHONparMaTnaHOMY
1 TIOJTIKOJIOBOMY aCIIEKTax.

MeTa aociigskeHHsl — BCTAHOBJIEHHS CHIJbHUX 1 €THOCHEHU(DIUHUX
JIHTBONIPAarMaTUYHUX XAPAKTEPUCTUK CY4aCHOTO aHMIIO- 1 HIMEIIbKOMOBHOTO
PEKJIIAaMHOTO AUCKYpCY ApykoBaHUX 3MI 3 mo3uInii eTHOomparMaTU4HOTO
1 IOJIIKOJTOBOT'O T1JIXO/IiB.

JI71st OCATHEHHS 111€1 METH BUPIIITYIOTHCS TaKi 3aBJaAHHS
* OOrpyHTYBaHHSI TEOPETUUHMX 3aCa]] JOCIIIKEHHS;

* cucTeMaru3allig nmapamMeTpiB, 0 KOHCTUTYIOIOTh PEKIaMHHUU TEKCT
K KPEOTI30BaHU;

* CTBOPEHHS JIIHTBOIIPArMaTUYHOI MOJIEN1 PEKJIAMHOTO IUCKYPCY;

* po3poOKa METOAUWKH IOJIKOAOBOTO €THOIPArMaTUYHOTO JIOCIIIKSHHS
PEKIIAMHOTO TUCKYPCY;

* 3'sicyBaHHS CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHUX BJIACTHUBOCTEH aHTIO- 1
HIMEIBKOMOBHHMX PEKJIAMHUX 3aroJ0BKOBUX KOMIUIEKCIB Ha PI3HUX PIBHAX
MOBHOI1 CUCTEMU;

* XapakTEepUCTUKA MparMaTUYHHUX OCOOJMBOCTEW B3a€MOJli BepOaibHUX
1 HeBepOAIbHUX KOMIIOHEHTIB aHIJIO- 1 HIMEIIbKOMOBHUX PEKJIAMHUX TEKCTIB,
30KpeMa PI3HOBUIB IMILTIKATYp Ta UUIOKYTUBHUX XapaKTEPUCTUK PEKIAMHUX
JTMCKYPCUBHUX aKTIB;

* BCTAHOBJIEHHS KUIbKICHHUX MOKA3HHUKIB SBHIII, 1110 BUBYAIOTHCA.

Marepian nociijpkeHHs ckiiajzae MacuB 13 2180 npykoBaHUX peKIaMHUX
TEeKCTiB, 3 HUX — no 1090 aHriIo- 1 HIMEIILKOMOBHMX, MPEACTaBICHUX y 43-X
CYyYaCHUX JIPYKOBAHUX MEPIOAUYHUX BUIaHHAX 32 1995-2016 pp., y Tomy uucii
Ha IXHIX IHTEpHET-calTax 1 caliTaXx peKJIaMHUX areHIii-KomipanTepis.

MeTomosioriuny 6a3y J10CIiAKEHHS CTAHOBJISATh NPUHIIUIHU TUCKYPCUBHOI
JTIHTBOMPArMaTUKUA Ta €THOMPArMajiHTBICTUKHU Yy MOE€AHAHHI 3 MOJIKOJIOBUM
M1JIX0JIOM JI0 aHAJI13y TEKCTY, 1110 epeadavae BpaxyBaHHs B3a€MO3YMOBIICHOCTI
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYHUX, JIIHTBONPArMaTUYHUX 1 JIHTBOKYJIbBTYPHHUX
BJIACTUBOCTEN MOTO BepOanbHuX 1 HeBepOanbHUX kKoMmoHeHTIB (A.[l. benora,
I[1.M. Jloneup, M.B. I'am3tok, B.I'. Ilacunok, B.O. Camoxina, JI.B. Conomyk,
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C.O. IIBauko, P. Bruthiaux, G. Held, W. No6th). ¥V Teopernunux 3acamax
JTOCIIKeHH 1HTerpoBaHo Teopii auckypcey (O.1. Mopososa, I.C. llleBueHko)
1 muckypcuBHUX cTpareriil (A.I1. Mapruniok, [.€. @ponosa), kpeomizailii TEKCTY
(}O.0. Copoxkin, €.@0. TapacoB), moBrneHHeBUX akTiB (J.R. Searle) Ta immmikatyp
(H.P. Grice).

Y po0OOTI BUKOPHUCTAHO TaKli METOAM: 3arajbHOHAYKOBI (CIIOCTEpPEKEHHS,
OTUCY, IHAYKIII1, ASAYKIIIi, IHTPOCHEKIIii, ONUTYBaHHS 1HPOPMAHTIB) — AJis 300py
il aHaJ113y MOBHOTO MaTepiany; CTPYKTyPHO-TIHI'BICTUYHI (JIEKCUKO-CEMaHTUYHUIN
Ta CUHTAaKCUYHUHN aHajii3) — JJIs BU3HAUYEHHS CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHUX
XapakKTePUCTUK PEKJIaMHUX TEKCTIB; NUCKYPCHBHO-JIHIBONparMaTU4HI
(KOHTEKCTyaJlbHUM, NPECYNO3UIINHUN, TPOMO3UIINHNIN, THTCHIIHHUH,
MOBJICHHEBOAKTOBUHM, €KCIUIIKAIlll IMIUTIKaTyp, (popmanizailii, TUCKYPCUBHO-
CTpaTeriuHui) — JJisl BUSBICHHS LLIOKYTUBHOTO MOTEHIIATy PEKIaMHHUX
JTUCKYPCUBHUX aKTIB 1 0COOJIMBOCTEN peanizailii IMILTIKAaTyp Ha IPYHT] MEBHUX
CTpaTerii; MoJIKOJIOBHUM TEKCTOBUI aHAJII3 — JIJII BCTAHOBJICHHS B3a€MO3B’ SI3K1B
BepOaJibHUX 1 HeBepOaJbHUX KOMIIOHEHTIB PEKJIAMHOTO TEKCTY; 31CTaBHUUI
aHai3 — JuIs 3’ACyBaHHS CHUIBHHUX 1 €THOCHEHU(DIYHUX PUC MOCHTIHKYBAHUX
SIBUIL;, KUIBKICHUN aHaI13 — I BUSABJICHHS IXHBOI YaCTOTHOCTI.

HaykoBa HOBHM3HA poOOTH MoOJsirae y po3poOJEeHHI NUCKYPCUBHO-
nparMaJiHTBICTUYHOT MOJIKOJOBOI METOAUKH JOCIHIKEHHS PEKIaMHOTO
JTUCKYpCY ApykoBaHux 3MI, mo mpeacraBieHU JBOMa MOBHUMM BHUJIaAMU;
CTBOPEHHI WOTO JIIHTBONpPAarMaTU4YHOI MOJE€N1; BU3HAUYCHH] CHIIbHUX
1 eTHOCHENU(PIYHUX BIACTUBOCTEU AHIVIO- 1 HIMEI[bBKOMOBHOIO PEKJIAMHOTO
JTHMCKYPCY, 30KpeMa y XapaKTepu3allii MOBHHUX PUC 3aroJIOBKOBUX KOMILIEKCIB,
BUSBIICHHI OCOOJIMBOCTEM KpeoJi3allii aHIIo- 1 HiIMEIIbKOMOBHUX PEKJIAMHUX
TEKCTIB, BCTAHOBJICHHI LJUIOKYTUBHOT'O MOTEHI[IAY aHIJIO- 1 HIMEIIbKOMOBHUX
pPEKIIAaMHUX TUCKYPCUBHHX aKTIB 1 3’sICYBaHHI TUMIB iXHIX IMILTIKATYp.

HaykoBy HOBU3HY pe€3yJbTaTiB AOCJHIJXKEHHS y3arajJbHEHO y TaKHUX
MOJIOKEHHSIX, BAHECEHUX Ha 3aXUCT:

1. ITonikogoBUM NUCKYPCUBHO-TIPAarMaTUYHUM MIAXIJ 10 APYKOBAHOTO
PEKIIAMHOTO TEKCTY 3yMOBJIIOE HOTO PO3TIIS SIK KPEOTI30BaHOTO — MOJIIKOJOBOTO
YTBOPEHHS, 10 CKJIAJA€THCS 3 BepOaJbHUX 1 HEBEPOATbHUX KOMIIOHEHTIB
y NpPYKOBaHIA (Popmi, NPOAYKYETHCS y MeXKaX PEKIaAaMHOTO JUCKYpPCY
Ta B1I00pakae IHTEHI[IIO MPOAYIIEHTA BIUIMHYTH Ha PEIUITIEHTA TAKUM YUHOM,
100 ToW nMpua0aB pekIaMoBaHUM TOBap a00 CKOPUCTABCS MOCIYTOIO.

2. AHrJ0- 1 HIMEILKOMOBH1 pPE€KJIaMHI TEKCTH BUSBISIOTH CHIJbHI
i1 eTHocnenndiuHl JIHTBOIPArMaTUYH1 XapaKTePUCTUKH, SIKI BIIOOPak)arTh
7Bl MPOTUJIEKHI, aJie B3a€MOTIOB’si3aHl TEHAEHIIII PO3BUTKY PEKJIaAaMHOTO
JTUCKYPCY — YHIBEpcalli3alliio Ta eTHO cenudikaiiro.

3. V CTpYyKTYpHO-KOMITO3HUIIIMHOMY BIIHOIICHHI aHTJIOMOBHUM PEKJIaMHUMA
TEKCT B1J3HAYAETHCS O1IBIIOI BAaroMicTIO HEBEpOAJIbHHUX KOMIIOHEHTIB, 110
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3HaXOJIUTh MPOSIB Y MPEBAJIIOBAHHI TOBHOT KpeoJIi3allil, MiHI-300pakeHHs TOBapYy,
BIJICYTHOCTI OCHOBHOTO TE€KCTY 1 MyHKTyaliiiHUX 3HaKkiB. HatomicTh
HIMEIIbKOMOBHUH PEKIIAMHUN TEKCT XapaKTepU3yEThCS PIBHOBATOIO BepOATbHUX
1 HeBepOaNbHUX KOMIIOHEHTIB, [0 BUPAXKAETHCS y OUNIBIININH YaCTOTHOCTI
MiJ3ar0J0BKa, OCHOBHOTO TEKCTY ¥ KOJM Ta y MpPEBaJIOBaHHI YaCTKOBOIi
Kpeodiizalii 1 rpadi4Hoi rpH.

4. 3HauynIicTh BepOAJTbHUX KOMIIOHEHTIB Y HIMEIIbKOMOBHHUX PEKIAMHUX
TEKCTaX 3YMOBJIIOE O1JBINY BaroMiCTh CTHUJICTUYHHUX 3aC001B, HIXK Yy
AHTJIOMOBHUX.

4.1. YV HIMEUbKOMOBHUX 3aroJOBKOBUX KOMILJIEKCAX YACTOTHIIIUMHU
€ (OHOCTHIIICTUYHI 3aCO0MU.

4.2. XapaKTepHUMHU JIEKCUUYHUMHU 3aco0aMHu aHIIO- 1 HIMEIIbKOMOBHHUX
3aTOJIOBKOBUX KOMIIJIEKCIB € €KCIPECUBHO-OIIHHA JEeKCHUKa 1 MOoJABINHA
aKTyadizalis 3HaueHHs. Y HIMEIbKOMOBHHMX 3arojJOBKOBUX KOMILJIEKCAaX
JACTOTHUMH € TaKOX JICKCHYHUU TMTOBTOP 1 aHTIIO-aMEPUKaHI3MHU.

4.3. [IpOTOTUMHOIO CUHTAKCUYHOKO CTPYKTYPOIO aHIVIO- 1 HIMEIIbKOMOBHUX
3ar0JIOBKOBUX KOMILUIEKCIB € IPOCTE PO3IMOBIAHE CTBEPKYBaJIbHE HEOKIUYHE
oJHOCKJaaHe (Ha3uBHE — B aHIJIOMOBHUX, Ha3WBHE a00 1H(IHITUBHE —
y HIMEIIbKOMOBHUX ) HEMIOBHE TMolupeHe peueHHs. Cepesl CHHTaKCUYHUX QIryp
Y AaHTJIOMOBHUX 3ar0OJIOBKOBUX KOMILJIEKCAX MepeBaxkae 1e(piHITUBHA KOHCTPYKIIIs,
y HIMEIITbKOMOBHHUX — €JIIIICHC 1 CHHTAKCUYHHI TTapalielli3M.

4.4. AHITIOMOBHI 3ar0JIOBKOB1 KOMITJIEKCH IEMOHCTPYIOTH IepeBary metadopu
i METOHIMIi, HIMEIIbKOMOBHI — 3aCO01B IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI.

5. MoBHI 3aco0u, CIIyTyrouM peai3ailii apryMeHTaTUBHO1, MaHINYJIATUBHO],
(dbacuMHATUBHOI Ta CYreCTHUBHOI CTpareri pexkjiaMoJaBIiisi, MiAMOpsIKOBaHI
JTIHTBONPAarMaTUYHUM BJIACTUBOCTSIM PEKJIAMHOTO JMCKYPCY, SIKI CTOCYIOThCSA
peanizalii peKJIaMHUX JUCKYPCUBHHUX aKTIB Ta iX IMILTIKATYD.

5.1. PexnaMHuUl TUCKYpPCUBHUM aKT CTAHOBUTH JUCKYPCHUBHY B3a€EMOJIIO
pEKJIaMOJIaBIls 1 CIOXKMBayda, siKa 1HIIIIOETHCS 1HTEHIIIEI0 PEKJIaMOAaBIls
IIPOTIOHYBATH TOBAP/MOCIIYTY HA IPYHTI KPEOJI130BAHOTO PEKJIAMHOTO TeKcTy. Llei
JTMCKYPCUBHUM aKT € IMILTIITUTHUM, TOOTO Ha NMIMOMHHOMY PiBHI Ma€ MEPBUHHY
JTUPEKTUBHY ULIOKYIIII0O TPOMOHYBAaHHS, SKa BUpakeHa B 0a30Biil IMILTIKATypi
Kynytime naw mosap! / Cxopucmaiimecsa nauworwo nocayeor!, ane Ha
MIOBEPXHEBOMY PiBHI MOXE€ JEMOHCTPYBATH 1HIIY LJIOKYIIitO (aCEPTUB, EMOTHB,
KOMICHUB, KOHTAKTHB).

5.2. CxJ1aioB1 peKJIaMHOIO TUCKYPCUBHOIO aKTy 3HAXOJATH B1IOOpaKeHHS
y HeBepOaJIbHUX KOMIIOHEHTAX TEKCTY Yy BUMIISAI Bizyanmizaii. [miokyTuBHa
CKJIaJIOBA Bi3yasli3y€eThCs JIMIIE Y BUTIAJIKy eMOTHUBHO1 UIIOKYLii. Bizyamnizaris
NepJIoKYIIi epeadavae 300pakeHHs ajpecara, SKUi BXKe KyITUB PEKJIaMOBaHUN
ToBap a00 CKOpPHUCTABCs MOCIyroro. Bisyamizamis mMpomo3uiiiHOI CKIag0BO1
CTOCYETHCSI TIEBHOTO aKkTaHTa ab0 BCI€l MPOMO3Ullii. Y HIMEI[bKOMOBHOMY
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PEKJIAMHOMY TEKCTI YaCTOTHIIIOK € Bi3yaji3ailisd eKCIUIIIMTHOI MPOIO3HUIlii,
B @HTJIOMOBHOMY — IMIUIIIIUTHOI.

6. [IpoToTUTIHKI aHTJIOMOBHUI PEKJIAMHUM TEKCT € MTOBHICTIO KPEOJI130BaHUM,
CKJIAJIA€ThCS 13 BI3yalIbHOTO KOHTEKCTY, 3ar0JI0BKY/CIIOTaHy 1 MiHI1-300pakeHHS
TOBapy a00 JOTOTHUITY Ta AKTUBYE Y CBIJIOMOCTI PELMITIEHTA JOBIUH JIAHIFOKOK
rYMOPUCTUYHUX 1/a00 MeTadopuuHux immiaikatyp. IlpoTtorunHuii
HIMEIIbKOMOBHUI PEKJIAMHUN TEKCT € YaCTKOBO KPEOJII30BAHUM, CKIIAJIAETHCS
13 300pakeHHsS TOBapy, Bi3yaJbHOT'O0 KOHTEKCTY, MOBHOT'O 3aroJIoBKOBOTO
KOMILIEKCY, OCHOBHOT'O TEKCTY, JIOTOTUITY, YTUIIITaApHOI 1HGOpMAIlli Ta aKTUBYE
y CBIJJOMOCTI PEIMITIEHTA Bl IMILTIKATypH.

TeopeTuyHa 3HAYYIIICTH JMCEPTALIIMHOTO JTOCHTIPKEHHS BU3HAYAETHCS HOTO
BHECKOM Y PO3BUTOK JIUCKYPCUBHO-ITPArMATUYHOTO HAPSIMKY B JTIHIBICTHII, & TAKOXK
Y IMCKYPCOJIOT 1O, JITHTBOKYJIBTYPOJIOT10, COITIO- 1 ETHOMpAarMamiHTBICTUKY. OTpruMaHi
pe3yJAbTaTH CHPUSIOTH MOAAJBIIIOMY MOTIMOIECHHIO Teopii Kpeoizallii TEKCTY
(BCTaHOBJICHHS B3a€MO3B’ 13Ky MOBHHX 1 IParMaTUYHIX BIIACTUBOCTEH BepOaTbHUX
1 HeBepOaIbHUX KOMIIOHEHTIB PEKIIAMHOTO TEKCTY), MOBJICHHEBUX aKTiB (po3po0OKa
HNOHSTTS PEKIAMHHUX TUCKYPCUBHUX AKTIB 1 BUSIBJICHHS iXHBOTO ULJIOKYTHBHOIO
NOTEHI[IaTy B aHIVIO- 1 HIMEIIbKOMOBHOMY PEKJIaMHOMY JTMCKYpC1) Ta IMILTIKaTyp
(BUOKpEMJICHHS P13HOBU/IIB IMILTIKATYp PEKJIAMHUX JUCKYPCUBHUX aKTiB).

IIpakTHyHa WiHHICTH OTPUMAHUX PE3YJbTATIB BU3HAYAETHCS MOXKIIUBICTIO
iX 3aCTOCYBaHHS Yy BUKJIAJaHHI KypCiB TEOPETHUYHOI rpaMaTUKH aHTIIMCHKOI
Ta HIMEIbKOi MOBH (po3autu «CHHTaKCHCY, «I Iparmatrka pedeHHs ), JEKCUKOIOT1i
(po3nutu «[TapagurmaTuyH1 yrpymyBaHHs CliB», « EMIUTMaTUYHI 3B’ SI3KU CITIBY,
«3ano3uueHHs», «Ppazeoiorisy), CTUICTUKA (po3ail « CTHIIICTUYHI TPpOIU
i ¢irypu»), 3arallbHOro MOBO3HaBCTBa (po3ai «MoBa 1 CyCHiJIbCTBOY),
y CIELKypcax 13 MparMajiHTBICTUKH, T€Opli MIKKYJIbTYpPHOI KOMYHIKaIIli,
JTUCKYPCOJIOT1i, JIIHTBICTUKU TEKCTY, B JOCIHIKEHHSX CTYICHTIB 1 aclipaHTIiB,
a TaKoX y MCHUXOJIOT1i, pekiIaMHil aisiibHOCTI Ta PR-MeHepxMeHTi.

OCHOBHI MOJIO)KEHHS 1 PEe3yJNbTaTU AOCIHIKEHHS BHUKJIAIEHO y 22-X
OJTHOOCIOHUX MyOJIiKalIfAX, cepel SIKUX S5 cTarel y paxoBUX BUAAHHSAX YKpAiHH,
1 crarts 3a kopaonoM (OPH) ta te3u 14-tu nomnoBifei Ha KOHPEPEHITISX.

JucepTaiis npoimia anpodamilo Ha 3acilaHHAX Kadeapu HiMelbKoi
dinonorii Ta nepeknany XHY im. B.H. Kapazina (2013-2017) 1 Ha 14-tu
HAYKOBUX KOH(epeHIisixX, 30KkpeMa 6-Th MI>XKHAPOAHUX: YKPAiHChKO-HIMEIbKI1N
HayKoBiil koH(pepeH1ii ,,Semantik und Pragmatik im Spannungsumfeld der
germanistischen und kontrastiven Linguistik® (doneusk, 17-19 BepecHs
2012 p.); IV Mixunaponniit HaykoBiil koHpepeHiii «KoruiTuBHO-mparMaTu4H1
nocnijpkeHHs npodeciiinux auckypciB» (XapkiB, 22 6epe3ns 2014 p.);
XXI MixHaponuiii HaykoBo-npakTudHid koHpepennii AYI «Momnona
repMaHICTUKA YKpaiHu MK TpaJuIli€ro Ta HOBaTOPCTBOMY (JIbBiB, 31 KOBTHS —
1 nmucronaga 2014 p.); MixHapoaHiii HaykoBid koH(epeHIii «CeMaHTHKA
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U IparMaTtuka g3bIKOBBIX enuHUI» (Mincek, 11-12 tpaBua 2015 p.);
V1 MixkHapogHoMy HaykoBomy gopymi «CydacHa aHTJIICTHUKA: 0 85-piyus
kadenpu auriiicekoi ¢imonoriin (XapkiB, 23 Bepecus 2015 p.);
VII MixxnaponaoMmy HaykoBoMy dopymi «CyuacHa iHo3eMHa (igoJoTis:
NOCHIAHUIbKUM moTeHian» (Xapkis, 23 nuctonaga 2016 p.), Ta 8-mu
pecnyomkaHcbkuX 3 MbkHapoaHoro ydactio: XII, XIII, XTIV, XV 1 XVI naykoBux
koH(pepenuisnx «Kapaszincoki untanns: Jlroquna. Mosa. KomyHikaiiis» (Xapkis,
1 motoro 2013 p., 7 motoro 2014 p., 27 6epesnsa 2015 p., 5 mororo 2016 p.,
3 motoro 2017 p.); I 111l BceykpaiHChknX HAyKOBUX KOH(PEPEHIIISIX T€PMaHICTIB
«I'epmanictuka y XXI CTONITTI: KOTHITUBHA, COI[10- Ta MparMajiiHTBICTUKa»
(XapkiB, 21 kBiTHs 2012 p., 5 xBiTHs 2014 p.); V HaykoBiil koHepeHIii
«KorHiTuBHO-NparMaTu4H1 AOCHIHKEHHS TpodeciiitHuX TucKypciBy (Xapkis,
19 6epesns 2016 p.).

CTpyKTYypy po00THM CKJIaJar0Th BCTYN, YOTUPHU PO3AIJIM 3 BUCHOBKAMH
110 HUX, 3arajibHi BACHOBKH, 010miorpadis (399 naykoBux 1 10 nekcukorpadiaHux
JOKEpen), CIIMCOK JIKepell LUIIOCTpaTUBHOTO Marepiany (93 mo3wuilii) 1 101aTKu
(3 cxemu 19 Tabmuie). Jucepraiis MicTUTh 39 pucyHkiB 1 1 Tabiuito. 3araibHui
obcsr — 12,9 npyk. apky1iiB, 00CsT OCHOBHOIO TEKCTY — 9,7 pyK. apKyIiiB.

OCHOBHUH 3MICT POBOTH

Y BcTymi oOrpyHTOBaHO BHOIp 1 aKTyadbHICTh TEMU, HABEJACHO JaH1 MPO
METY, 3aBAaHHs, 00’ €KT, MPEAMET, MaTepiall, METOAU JOCIIIKEHHS, HayKOBY
HOBU3HY, TCOPETUUYHE Ta MPaKTHUYHE 3HAYCHHS, anmpoOallito pe3yiabTaTiB
1 CTPYKTYypy poOOTH.

VY nepmomy po3aini «TeopeTudHi MiArpyHTH MOJIiKOAOBOTO J0CIiIKEHHS
PEKJIAMHOI0 JUCKYPCY» HaJaHO aHAJIITUYHI OTJISI U POBIIHUX JIIHTBICTUYHHUX
KOHIEMI1# peKIaMu, BUBEJEHO BiacHl AediHilll peJIeBaHTHUX SIBUII
Ta CXapaKTEepU30BaHO 00’ €KT MOCIIKEHHS.

OnuHUIS JTIHTBICTUYHOTO aHANI3y pPeKJIaMu IepeTepriyia pO3BUTOK Bij
PEKJIAMHOTO TIOB1IOMJIEHHSI /10 pekyiaMHOTo TekeTy (nani — PT) 1 quckypcey.

Pexaamumii nuckypce (nami — PII) € po3ymoBOMOBIEHHEBUM (DEHOMEHOM,
110 OXOILJTIOE JIB1 CKJIa/I0B1 — KOMYHIKaTUBHY B3a€MO/III0 Y chepi MaCOBOI PEKIIAMH,
CIIpSIMOBaHYy Ha NMPOCYBaHHS TOBapy abo0 MOCIYTd Ha PUHKY MOBHHUMHU
Ta M03aMOBHHMMU 3aC00aMu 3a BIJICYTHOCTI KOHTaKTy KOMYHIKaHTIB, 3 OJTHOTO
ooky, Ta PT, 3 inmoro. ¥ PJ| iHiliadbHUM XOAOM € PEKJIIaMHUN AUCKYPCUBHUUN
aKT, pe3yJIbTaToM SIKOTO € PT, a peClIOHCUBHHUM XOJIOM — peaklilisi ajgpecara.

Cneundika agpecaHTa peKjIaMHOI0 JUCKYpCY MOJATae B TOMY, IO IIE:
1) iHimiaTop CHUJIKYBaHHS, 2) KOJEKTUBHUM aJipecaHT; crenudika aapecara —
y TOMY, I10: 1) 1€ KOJIEKTUBHUM ajjpecar, 2) BiH € BIJaJICHUM Yy Yaci i mpoCcTopi,
3) OyTu aapecaToM BiH 4aCTO BUMYIIIECHHH.




-

3a cdeporo 3actocyBaHHss MOBH PJI € IHCTUTYIIMHUM THUIIOM IUCKYPCY,
3a IHTEHI[IITHOIO CITPSIMOBAHICTIO — CIIOHYKAJIbHUM, 33 3HAYYIIICTIO CTPATErTYHOTO
BILIMBY — cTparareMHuM (B.I. Kapacuk).

PT € kpeonizoBanuM, TOOTO TaKHMM MOJIIKOJOBUM YTBOPEHHSM, IO
CKJIAIAETHCS K 3 BepOAbHUX, TaK 1 3 HEBEpOAJIbHUX 3HAKIB Y MUCHMOBIN a00
yCHIi hopMi, IPOAYKYEThCs Y Mexax P/ Ta BimoOpaxae IHTEHIIIIO0 MPOIYIIEHTa
BIUTMHYTH Ha PEIUITIEHTAa TAKUM YHHOM, 11100 TO# Mpua0aB peKjIaMOBaHUN TOBAP
a00 CKOPHUCTABCS MOCIYTOI0.

HpykoBanuii PT Mae Taki ¢cTPYKTYPHO-KOMNO3MIiHHI KOMIIOHEHTH '
1) Bep6aabHi — cilOraH, 3aroJioBOK, ITi13aroJIOBOK, OCHOBHUW TEKCT, KOJA,
yTuiaiTapHa iHpopmanisi; 2) HeBepOaabHi — HaOipHiI (cuHTpademHi,
cyneprpademuil i TonmorpademHi) i 300paxaibHi (300paXeHHsI TOBapY,
BI3yaJIbHUM KOHTEKCT, JIOTOTHI); 3) BcTaBKa (BepOanpbHa ab0 HeBepOaIbHA).
VYci koMnoHEHTH € (paKyIbTaTUBHUMU.

OO6’eKT HOCHIJKEHHS CTAHOBJATH JIBOBHUMIpHI CTAaTH4YHI aHTJIO-
1 HIMEIIbKOMOBH1 KPE€O0JI130BaHl TEKCTU CIOXKUBYOI peKjIaMH JpykoBaHuX 3MI
(CKypHaJIiB, Ta3€T), Yy TOMY YHMCJ1 iXHIX IHTEPHET-CTOPIHOK.

Y apyromy pos3aini «MeTomosoriyHi 3acagm mMoJiKOJ0OBOIO
€THONPATrMATUYHOTI0 JOCJiKEHHSI PEKJIAMHOI0 JUCKYPCY» OOIPYHTOBAHO
TEOPETUKO-METOIOIOTTYH1 3aCa/ U TOCIIKEHHS 1 BUCBITIIEHO HOTO MPOIEAYPY.

3a mocepenuuntBoM PT y PJI peanizyroThcsi KOMyHIKaTUBHI i1 HOTO
aZpecanTa, siKi JOIIHHO KBaJli(piKyBaTH HE K MOBJICHHEBI, a SIK JUCKYPCUBHI
aKTH, 3 OTJIS1y Ha BEJIUKY POJib HeBepOanbHUX KOMNOHEHTIB PT. Pi3HuIo mMix
HUMU TIIyMa4yuMO y TaKUi CIOC10: MOBJIEHHEBHI aKT € B3a€EMOJIIE€I0 aJpeCcaHTa
1 agpecaTta y AUCKYpPCI, sIKa IHIIIIOETHCS IHTEHIIIEIO aipecanTa 1 BigOyBaeThCs
3a JOTIOMOTOI0 MOBHHUX 3aC001B; HATOMICTh AMCKYPCUBHUM aKT (nam — JIA) —
B3a€EMOJIsSl aJpecaHTa 1 agpecara y OUCKYpPCl, sIKa 1HIIIIOETHCS 1HTEHI[IEI0
azpecanTa 1 BiI0yBa€ThCS 3a JIOMOMOTOIO SIK BepOallbHUX, TaK 1 HEBEpOaTbHUX
3aco0iB.

Crnnparouuch Ha KOHIICTIIIIO TEPBUHHUX 1 BTOpUHHUX UuTokyiil JIx.P. Cepas,
BBaXXa€eEMO, MO yci pekiaaMHl JIA cayryiooTs ajisi BUpaXeHHS MEPBUHHOIT
JTUPEKTUBHOI UIJIOKYIIil, 30KpeEMa € MPOMOHYBAHHAM aJpPECaHTOM aJIpecaToBi
KYIIUTH TOBAap a00 CKOPHUCTATUCH IMOCITYTOIO.

Po3pob6neno naiHrBomparmMatudyHy wMojaenb PJ[, ska aeMoHCTpye
CIIBBiAHECEHHS 1I1JIeH 1 cTpaTeriii anpecanTta PJ] 3 MoTuBamMu aapecara, a Takox
3 BIAMOBIIHUMU UUIJIOKYTUBHUMU TUNaMU pekiaaMHux [JA ta QyHKIISIMU MOBH.
JIA acepTuBH CTaHOBIATH OCHOBHMU 3acid peamizallli cTpaTerii apryMeHrarii,
KOMICUBU — MAaHIMYJSIIi, ecipecuBu — ¢aciimHalii, KOHTAKTUBU — CYTEeCTii.
JlupexkTuBHaA 1LLIOKYIIis K npoBigHa y PJ[ HemMuHyde cToCyeThes peanmizaiii
KOXKHO1 31 CTpaTeriif, a TakoX BijoOpaxkae rao0albHy KOMYHIKAaTUBHY II1J1b
aJpecaHTa — CIIOHyKaHHs. BTOpUHHI ULTOKYIIIi BIAMOBIAIOTh TI0AATKOBUM IILJISIM:
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acepTHUBH — XapaKTEPUCTHUII1 TOBAPY, KOMICUBHU — (DOPMYBaHHIO Y ajjpecara NeBHUX
OYiKyBaHb, EKCIIPECUBU — MOPOXKEHHIO B HHOTO MO3UTUBHUX €MOI[IM BITHOCHO
TOBapy/moOCiAyru, KOHTAKTUBU — MPUBEPTAHHIO U YTPUMAHHIO yBaru.
3 peamizalli€lo TUPEKTUBIB, AKI € MPOBIAHUM UITOKYTUBHUM THUIIOM, KOPEIIOE
iMnepaTtuBHa (QyHKIIsE MOBHU, gka € ocHOBHOW y PJ[. PepepenTtuBHa
1 MeTaMOBHa (PYHKIIiI1 3HAXO/STh MPOSIB Y aCepTUBAX 1 KOMICUBaX, €CTETUYHA
i eMoTHMBHA (PYHKIIII — y eKcnpecuBax, (patuuHa — y KoHTakTuBax. [Ipote,
111 BIIMOBIAHOCTI HE € KOPCTKUMHU.

TakuM 4YHHOM, HOCIEM JIIHTBOIIparMaTM4HUX BiacTuBocTeil PJ| Bucrtymae
pekiaaMHuii JJA, sskuil € IMIUTIIIUTHUM, OCKUIBKH MOTO peaizalis nepeadoadae
HasBHICTh 0a30BOi IMIIIKaTypu Ha 3pa3ok Kynyume wHaw mosap! /
Ckopucmatimecsa nawoio nocayzorw! Imnaikarypa y P/ ctanoButsh
IMIUTIMUTHUN TPOMO3UMINHUKN Ta UITOKYTUBHHUM CMUCH, SIKUH Mae
IHTEH/IOBAaHUN XapakTep, TOOTO aApeCaHT Ma€ MEPIOKYTUBHY IUJIb JOHECTHU
1[I0 IMILTIKaTypy A0 ajapecara.

AHai3 JIHrBONparMaTUYHUX BIIACTUBOCTEH aHIJIO- 1 HIMEIIbKOMOBHOTO P/|
3A1MCHIOETHCS Y paMKax €THONparMaruku, sika nependavae BUSIBICHHSA
eTHoneuu(Piku QyHKIIOHYBaHHS MOBHUX OJAMHUIb Y AUCKYpCl. Y aHTIO-
1 HiMellbKOMOBHOMY PJI iCHYIOTH JBI MPOTHUJIEXKHI, aje B3a€EMOIMOB’ A3aH1
TeHJCHI[I1 — yHiBepcamizalis i etHocnenudikamis (E. Broszinsky-Schwabe,
G Hofstede). Ocranns nonsrae y BijjoOpakeHHi B PT BiAMOBIAHOrO MEHTAITITETY,
B TUTOIIMHI SIKOTO BUSIBIISIIOTH Crien(iKy HOCIi aHIII0- 1 HiMellbkoMoBHOTO PJI.

[TonikogoBa eTHOMparMaTUyHa METOMUKA JOCIIKEHHS Nependavyae m’ aTh
etamiB: 1) GopMyBaHHS J10CIIITHUIBKOTO KOPITYCY Ta CTY/I1IFOBaHHS PEJIEBAHTHUX
TEOPETUYHUX JiKepel, 2) GopMylItoBaHHS poOodoi rinote3u, 3) Bepudikairis
rioTe3U MUIIXOM aHalizy Marepiany, 4) 31CTaBHUI KiJIBKICHUI aHai3 aHIJIOo-
1 HiMmenlbkOMOBHUX PT 3 po3paxyHkamMu KBaApaTUYHOTO BIAXUJICHHS A
BU3HAYEHHSI CTATUCTUYHO CYTTEBOTO PO3XOJKEHHSI YaCTOK MOPIBHIOBAHUX
MOKa3HUKIB, 5) OMUC Pe3yabTaTiB TOCIIKEHHS Y TEKCT1 IUCEPTAIlli.

Y TperhoMy po3aii « MOBHI BJACTHBOCTI aHIJIO- i HiMEIIbKOMOBHOIO
PeKJAMHOI0 JUCKYPCY» yBary 30CepekeHO Ha PO3KPHUTTI MOBHHX
BJIACTHBOCTEH BIAIOBIIHUX 3aroJ0BKOBUX KoMILIeKciB (ail — 3K).

Cninom 3a C.B. HikitiHoto 00’enHyeMo BepOanibHi koMnoHeHTH PT y Tpu
CTPYKTypHO-ceMaHTHUuHi 0yioku: 1) 3K: cioras, 3arojioBoK, IMi13arojioBOK, KOJa;
2) OCHOBHUU TEKCT; 3) yTUjiTapHa iHpOpMaIlIis.

3arajibHOIO0 CTPYKTYPHO-KOMIIO3UIIHHOK PUCOIO BEpOATbHIUX KOMIIOHEHTIB
aHnio- 1 HimenbkoMmoBHUX PT (mami — APT 1 HPT) e nassuicts 3K. Ilpore,
JaCTOTHICTh IM1J[3ar0JI0BKA i1 OCHOBHOTO TEKCTY B aHTTIOMOBHUX 3K 3Ha4HO HUKYA,
HIXK y HiMelibkoMoBHUX. Haromicts st HPT xapaktepHa HassBHICTH OCHOBHOTO
TEKCTY ¥ KOJH, sIka MOXKE CIIBIIAJaTH 31 CIIOTAaHOM, III0 BiloOpa)kae Taki pucu
HIMEIILKOTO MEHTAJIITETY, K MIParHeHHs 10 MOPSJAKY ¥ mepPeKIioHI3M.
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CTpyKTYpHO-CEMaHTUYH1 XapaKTEpPUCTUKU BEepOAJTbHUX KOMIIOHEHTIB
JOITBHO PO3IISAIATH, BpaxoBytouu Tinbku 3K, 3 omisiay Ha iXHIO IPOBIIHY POJIb
cepel BepOaabHUX KOMITOHEHTIB. @oHOocTHIIcTHYHI 3aco0u y 3K 1eMOHCTPYIOTh
peaizarito GpacumHATUBHOI 1 CYT€CTUBHOT CTpaTeriid peKIIaMoIaBIIs, BTLIIOIOUH
€CTeTUYHY 1 (paTnuHy QyHKIIIT MOBHU, HAPUKIIAJ:

« puma: More musculesthan brussels (vitaminwater); Gratiswege zum Gehege!

(Kolner Zoo);

« ajgirepamnis. Big. Beefy. Bliss (McDonalds); Probieren. Pflegen. Perfekt
aussehen (Michy);
« aconanc. See the brighter side of life (Ajax); Sauerstoff und die Kraft der

Farben (Lancaster real colour);

« ckyaagonoBTop: Take away. Always at Burger King Central Sation (Burger

King); Leistung aus Leidenschaft (Deutsche Bank);

* mapoHoMa3is: innen innovativ. aussen aussergewohnlich. (BMW).

Jlexkcuka aHrio- 1 HiMmeribkoMoBHUX 3K eMoHCTpye 11’ ATh M1acTiB: 1) cioBa
3arajJbHOJITEPAaTypHOi MOBH, IO BXKHUBAIOTHCA y NPUUHATOMY 3HAYCHHI
B TEKCTaX yCiX (PYHKI1IOHAJbHUX CTHUJIB; 2) TEPMIHOJOTisA, MOB’ s3aHa
3 pekJIaMoBaHMM ToBapoMm: Zinsen, Rohrleitung / engine, microcirculation;
3) cnenroBa ¥ mpoctopiuHa yekcuka: abfeiern, Wehwehchen / we wanna,
toughies; 4) okasionanbHi HOBOoyTBOpeHH:: Urglaublich, Weihnachtissimo /
unputdownable, ValenTea; 5) BapBapu3mu, cepe AKUX y HiMeIIbKOMOBHUX 3K
nepeBaXkaroTh aHIIo-aMepHuKaHi3Mu: et s go chello cabrio gewinnen grenzenlos
surfen (Volkswagen Golf Cabrio), a y anrimomMoBHUX — )paHKOMOBHI CJIOBa:
New double lait. (Oreo).

JlocnigkyBaHa JEKCHMKa Ma€ JB1 HaAWBaXJIMBIIII XapaKTEPUCTUKU —
EKCIIPECHUBHICTH 1 3[aTHICTh JO MOABIMHOI akTyasi3allii 3HaueHb. 3aco0amu
CTBOPEHHSI €KCIPECUBHOCTI € €KCIPECUBHO-OI[IHHA JIEKCUKA, MPUKMETHUKHU
Ta SKICHI TPUCIIBHUKY B TOPIBHSUIBHUX CTYIIECHSIX, JICKCUYHI TOBTOPH, KBAHTOPU
BUHITKOBOCTI Ta yHiBepcaJizalii, iHTeHcudikaTopu, Gpa3eosiori3Mu.
HaityacToTHIimKuM 3aco000M € eKCIpecUBHO-OIliHHA Jiekcuka: Makes your
barbecue deliciously hot. (Cepera sauce); Bdrenstark! Schnell gegen
Schmerzen. (Optalidon 200). ¥V mimMmenskomoBHHX 3K mepeBakae Takox
nekcuuHuii moBTop: ISt gut, schmeckt gut. (Leibniz). Jlekcuko-rpamarudni
3ac00M EKCMPECUBHOCTI peallizyloTh, HacaMmIiepel, CTpaTerii apryMmeHTaii
1 hacumHarii.

[TonpifiHa akTyasi3allisg 3Ha4Ye€Hb JEKCUYHUX 1 (pa3eoIOTTYHUX OAUHUIID
IPYHTYETHCS Ha SIBUIaX OMOHIMII 1 TOJiceMii Ta CIyrye pealizamii Takux
CTpaTeriii pekinaMoaasiid, sk (aciuHalisg, MaHinymsiis, cyrecris: |If you really
want to touch someone, sent thema letter. (Australia Post); ICH HAB was gegen
STRESS (Bioelektra Magnesium) +> Ich hab Stress. & Ich bin gegen Stress. &
Gegen Sress habe ich Bioelektra Magnesium.
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CUHTaKCHYHI BIACTUBOCTI aHIJIO- 1 HIMEIIbKOMOBHMX 3K 1eMOHCTPYIOTH yCi
IPOSIBU €KCIPECHUBHOTO CUHTAKCHCY. X04a B HUX MEpPEBaAKalOTh PO3MOBIIHI
pEUYEHHS, NPOTE CIOHYKAJbHI 1 MUTaJIbHI PEYEHHS € OPTaHIYHUMHM, OCKUIbKU
M1JICHJTIOIOTh €KCITPECUBHICTD, aApECaTHICTD 1 €ekT inTuMIzalii PT, cayryrouun
peasizailii crpareriit hacuuHalii Ta CyrecTii.

[IpOTOTUTIHOIO CUHTAKCHUYHOIO CTPYKTYpPOI € MPOCTE PO3MOBITHE
CTBEP/KYyBaJlbHE HEOKJIUYHE OJNHOCKIaaHe (Ha3uBHe — y APT, HazuBHE
a0o indiniTuBHe — y HPT) HenoBHe nmommpene peuenns: The Real Milkshake.
(McDonald’s); Tabak pur. (Schwarzer Krauser Nel);, Gut einschlafen
(Vivinox N).

TunoBumu cunTakcuyHuMu ¢irypamu B pexnamuux 3K e:

* nediHiTHBHA KOHCTPYKUIfl — CIIOTYyYEeHHS! HA3UBHOTO PEUYCHHS 3 OY/Ib-IKOIO
IHIIIOI0 CHHTaKCUYHOI cTpykTyporo: New fries. Bigger than ever. (Burger
King); After Eight. Die feine englische Art (After Eight) — HaiiuacTOTHIIIA
dirypa B APT;

* CHHTAKCHYHHUII mapaJjienizMm (BKIIFOYHO 3 aHTUTE3010 1 Xiazmom): Maximum
power. Minimal consumption. The new TS engine (Molkswagen); Gutes C,
guter Tag! (hones C); Vom Lebenstraum zum Traumleben (Lotto Euro
Jackpott) — naituactotnimma ¢irypa 8 HPT;

* mapueasuia: Leave your worries behind. With Figo s extra-large boot. (Ford
Figo); Machen Sie IThrer Wohnung Komplimente. Mit COR und Interliibcke.
(COR und Interliibcke);,

« eqincuc: <Total> Solves every washing problem (Total); Eine <Soffe ist>
fiir alles. (Kikkoman) — naituacrotHima ¢irypa 8 HPT.

Cepell TeKCTOBO-CTHJIICTHYHMX 3ac001B y 3K Hally)KMBaHIIINMU €:

- Mmetadopa: Don't let your breath tell a story. (Oral-B) +> BREATH IS LIVING
BEING; So kriegen sie Weihnachten gebacken! (Journal fiir die Frau
W&l hnachtssonder heft) +> WEIHNACHTEN ISt KUCHEN;

- MmeTonimisi: NO one grows ketchup like Heinz. (Heinz) +> No one grows
tomatoes for ketchup like Heinz.; Reich mir die Insel... (Die Insel) +> Reich
mir das Magazin ,, Die Insel*,

- murara: “The moment lasts a second. The legend lasts forever ”. Christiano
Ronaldo (Nike); ,, Gebildet ist, wer weif3, wo er findet, was er weif3 “. Georg
Smmel (Schweitzer);

- amw3isa: The Lord of the Drinks (Tuborg) — na poman JIx.P.P. Tonkiena “The
Lord of the rings”; Bei uns konnen sie jeden Monat 29 Tiirchen mit
Uberraschungen doffien. (Terlinden) — na Adventskalender; y Tomy dmcii Ha
napewmii: Anosein Need Deserves Puffs Indeed (Puff) — mapadpas mpuciis’st A
friend inneedisafriend indeed; Wissenist Geld (Focus Money) — kortamiHariis
kputatoro BucioBy @. bekona W ssen ist Macht i mpucnis’s Zeit ist Geld;
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- peminicuenuisi: A/l you need is Love & Cupcakes (Candy Cookie Boulevard) —
nicHs rpynu The Beatles, One for you... One for me... (Philipp Morris) —
micHs rpynu La Bionda.

MogHi 3aco0u cripoMOXKH1 MijcuiitoBaTy BIUUB PT, oT)ke, MOBHI BIIaCTUBOCTI
PT nmianopsakoBaHi 1oro mparMaTUYHUM BIIACTUBOCTSIM.

YerBeprtuii po3ain «llparmaTuyHi BJacTUBOCTI B3aeMojii BepOaJbHUX
i HeBepOaJIbHUX KOMIIOHEHTIB AHIJIO- i HIMEIIbKOMOBHOIO PEKJIAMHOI0
AUCKYPCY» MPUCBIYSHO BUCBITICHHIO B3a€EMOJII1 BEpOaJbHUX 1 HEBEpOAIbHUX
KOMIIOHEHTIB, JUIOKYTUBHUX PUC JOCHIIKYyBaHUX peknaMHux JlA, TUMIB iX
IMIUTIKaTyp Ta 0COOJIMBOCTEH Bizyasizallii iXHIX CKJIaJOBUX.

CrpykrypHO-koMIo3ulliitHe oopmiieHHs PT xapakTtepusyeTbcsi BapitOBaHHIM
HEeBEpOaIbHUX KOMIIOHEHTIB, SIKI MAalOTh JBI IPyNU — 300pakajibHI U HAOIpHI.
3aranpHoto pucoro APT 1 HPT B napuni 300paxaibHUX 3aC00IB € BUCOKA
YaCTOTHICTh HAABHOCTI B13yaJbHOI'O KOHTEKCTY 1 IOTOTHUITY. 300paKEHHS TOBApY
B HPT wacrime BOynoBaHo y BiyalbHUM KOHTEKCT, a Y APT nepeBaxae miHi-
300paxkeHHs1 ToBapy. lllono nabGipuux 3aco0iB, misi APT xapakTepHImow
€ BiJicyTHICTh TyHKTYaIlli, 1 HPT — rpadiuna rpa, 30kpema 3amMiHa ClIOBa YU
JITEpU CXITHUM 3a GopMoOr0 3acoOoM maparpadeMuKd ado0 MaalOHKOM: Sie
mochten in Deutschland studieren? Kommen Sie nach Hof im « Europas!
(Hochschule Hof) (takox puc. 1r).

3a KpuTepieM B3aeEMOJAIl BepOallbHUX 1 HEBEPOAJIbHUX KOMIIOHEHTIB
IpoaHaji30BaHO TpU THIH KpeoJaizanii (3a O.€ AHiCIMOBOIO):

1) HynbOBa — BIJICYTHICTh BepOallbHUX a00 HeBepOaIbHUX KOMIIOHEHTIB
(puc. la: 300pakeHHsSI MaJioi KaHICTpU OCH3UHY 3-MOMIXK BEJIUKUX
MeTaQTOHIMIYHO Bi3yalli3ye Maji rabapuTH 1 EKOHOMHE CIOKMBAaHHS OCH3UHY
aBTiBKH Smart);

2) 4acTKOBa — aBTOCEMAaHTHYHI BIJHOMICHHA MIX BEepOalbHUMU
i HeBepOalbHUMHU KOoMIIOHeHTamu (puc. 1B: 300pakeHHs aBTiBKH Lexus IS
1 BI3yaJIbHU KOHTEKCT MOBTOPIOIOTH 3ar0JIOBOK 1 MM1/13ar0JIOBOK);

3) NOBHA — CUHCEMAHTHYHI BIJHOIIEHHS (puc. 10: 300paxeHHs MmeTahOpuaHO
HOSICHIOE 3MICT 3aroJIOBKy Mirim pepper gentle to your mouth).

Bcranosneno aBa tunu PT 3 HynbOoBOI0O KpeoJsizali€ro: 3 BiACYTHIMHU
BepOaTbHUMU KOMIIOHEHTaMU (puc. 1a) Ta 3 BIACYTHIM 300paKeHHSIM;, TPU TUITU
PT 3 yacTkoBOIO Kpeosti3alli€ro: MOBTOPEHHS (puc. 1B), JOMOBHEHHS 1 aBTOHOMIS;
nBa Tunu PT 3 MOBHOIO Kpeoi3alli€lo: JOMiHyBaHHS 300pakeHHS (TIIyMaueHHs
smicty (puc. 10) 1 ctBopeHHs (pa3oBoi €aHOCTI (puc. 1.r)) Ta JOMIHYBaHHS
BepOaTbHUX KOMIIOHEHTIB.

VY APT nepeBaxae nosHa kpeodnizaiisi, y HPT — wactkoBa. Kpim Toro, y APT
HaW4acCTOTHINIMM THUIIOM YacCTKOBOi Kpeosi3anii € gonoBHeHHs, y HPT —
MOBTOpPEHHsA. binbiny BaromicTh HeBepOalibHUX KOMIOHEeHTIB APT MoxxHa
MOSICHUTH TSOKIHHSM aHIJIOCAKCOHCHKOTO MEHTAJIITETY 710 He(hOpMabHOCTI.
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Puc. 1. 3pa3ku pekiaMHHUX TECTIB 13 HYJIbOBOIO,
YaCTKOBOIO 1 TOBHOIO KPEOJII3aII€I0

Ha rpynTti BepOanbHux (Hacamnepen, 3K) 1 HeBepOanbHuX 3aco0iB y PJ]
aKTyaJli3ylOThCsl IMILTIKATYpH. IX pisHOBH/M BCTAHOBIIEHO 32 TAKUMH KPHTEPisIMHU:
— 32 KBAHTUTAaTMBHHMM KpHTepieM — mpocTi (oaHa iMIniikarypa: Das Garuen auf

vier Rddern. +> Sehen Sie sich das Programm ,, Das Grauen auf vier Ridern

an! —puc. 1r) i ckiaaHi (JTAHIFOXKOK 13 2-X 1 OLIbIIe iMILTIKATYp: MIrim pepper
gentle to your mouth +> MIRIM PEPPER IS GENTLEMAN. & MOUTH IS LADY. +> Sauce

Mirim Pepper is gentle to your mouth like a gentleman to a lady. +> Sauce

Mirim Pepper has a soft pleasant taste. +> Buy Mirim Pepper! — puc. 16);

— 32 TUMOM IHJUWKATOpa — KOHBEHI[IMHI, 110 BUBOASATHCA TUIBKH Ha TPYHTI
MOBHOTO IHIWKaTOpa, Hampukian cuiorizmy: Backen ist Liebe. Sanella ist
Backen. (Sanella) +> Sanellaist Liebe.+> Kochen Semit Sanella! +> Kaufen
SedasKochbuch und dieMargarine Sanellal, i kouBepcartiiiti, 110 3aTy4a0Th
BI3yaJIbHUM KOHTEKCT: Schonheit entdecken Kraft erleben +> Der neue LEXUS
IS hat schones Design und ausgezeichnete Verbrauchswerte. +> Kaufen Sie
einen LEXUSIS — puc. 18;

— 3a HagBHICTIO MeTadopu3zali — Metadopuui (puc. 1a,0) 1 HemeTadopuyHi;

— 3@ HASBHICTIO TYMOPUCTHYHOTO €(heKTy — TyMOpHUCTUYHI (puC. 10) 1 HEUTpaJIbHi;

— 32 BIIOOpa)XEHHSIM KYJbTYpPHUX pealliii — yHIBEpCaJIbHI ¥ eTHOCHenupiuH1
(PT mporpamu kanany VOX, y sikiil BeZI€ThCsI MONIYK HAWKaXIUBIIITO BOJIS
Himeuuunu — puc. 1r).

VY anrno- 1 HiMmenbkoMoBHOMY P/l mepeBakaroTh CKJIaJHiI, KOHBEpCAIlliiHi,
yHIBEpCalbHI IMIUTIKaTypu. MeTtadopuuHi il TyMOPUCTUYHI IMILTIKATYPH € OLIbIII
xapaktepHumu 111 APJI, vk qyist HP/I, 1110 3yMoBI€HO TaKUMU O0COOITUBOCTSIMHU
AHTJIOCAKCOHCHKOTO MEHTAIITETY, AK HENPSIMUUA KOMYHIKATUBHUU CTUIIb,
He(OPMaBHICTh, IEMOHCTPAIlISI TO3UTUBHUX €MOIIii Ta TYMOPUCTUYHICTb.
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Pexinamuuit JIA € IMIJIILIUTHUM, OCKIIBKM Ma€ MEPBUHHY ITUPEKTUBHY
ULTOKYIIIIO — ITPOTIOHYBAHHS aJipecaTroBi o0paTu MEBHUM TOBap ab0 MOCIIyTY, 110
BijoOpaxkaeThcsi B 0a30Bid IMIUTIKaTypl Ha 3pa3ok Kynyume nHaw moeap! /
Ckopucmatimecs naworo nocayzor!. Ilpote, Ha TOBEpXHEBOMY PiBHI peKJIaMHi
3K 1eMOHCTPYIOTH pealli3allito TAKUX UITOKYIIIH:

« aceprtus: Extratearproof dogleashes. No.1 worldwide (flexl) +> Buy Flexl
leashes!; Ihr Komfort, [hre Airline. (Airberlin) +> Mit Airberlin haben Se
Komfort. +> Fliegen Se mit Airberlin!, y T.u. menpsmuii: Jugendliches
Aussehen. Frage des Alters oder Frage der Haut? (biotherm) +>
Jugendliches Aussehen ist die Frage der Haut. +> Pflegen Se Ihre Haut
mit der Creme ,, biotherm *, um jung auszusehen! +> Kaufen Sedie Creme
,biotherm “!;

« aupekTHB. COome see nature in its whole (Zoo Safari) +> In the Zoo Safari
you can see nature in its whole. +> Visit Zoo Safari!; Entdecken Se ein
Meisterwerk der Backkunst. (Bahlsen) +> Die Pralinen Bahlsen sind ein
Meisterwerk der Backkunst. +> Kaufen und essen Se Pralinen Bahlsen!,
y T.4. Henpsamuid: Ich starte meinen Tag mit Actimel. Und Se? +> Sarten Se
Ihren Tag mit Actimel! +> Kaufen und nehmen Se Actimel!;

« KomicuB: We don t price match. We price lead. (ALDI) +> We have the lowest
prices. +> Shop at Aldi!; Wir legen die Schonheit der Natur in IThre Hdnde.
(Primavera) +> Die Handcreme ,, Primavera “ ist natiirlich. +> Pflegen Sie
lhre Hinde mit Primavera! +> Kaufen Sie die Creme ,, Primavera ‘!,

« emotruB. Sunning Collection (MAX Shoes) +> Our shoes are stunning. +>
Buy MAX Shoes!; Wow! 12 Monate Vodafone LTE Inclusive! +> Benutzen
Seden Tarif LTE bei Vodafone!, y T.u. venpsmuii: 12 Sunden Feuchtigkeit
fiir meine empfindliche Haut? Na endlich! (Basis PH) +> Der Korperbalsam
Basis gibt 12 Stunden Feuchtigkeit fiir Ihre empfindliche Haut. +> Kaufen
Sie den Korperbalsam Basis!,

« koHTakTHB (y popMi mUTaIbHHX BUCIOBJICHB): Juck in the wrong job?
(monster.com) +> Visit monster.com!; Wie man das nennt, wenn iiber alle
Grenzen hinweg alles moglich ist? Ganz einfach: Siemens. +> Bei Siemens
ist alles moglich. +> Bewerben Sie sich bei Siemens! (Siemens).
KBecuTHBIB 1 ieKIapaTUBIB y HAIIIOMY MacHB1 TaHUX HE 3a(1KCOBAHO.
CkuazioBi pexiiaMHOro J1A 3HaXoAsTh B1I0OpaKeHHS HE TUIbKHU y BepOalbHUX,

ane ¥ y HeBepOaJIbHUX KOMIOHEHTAaX — y BUIVIAIL Bizyaumizailii. Bizyamizaiis

MPOTNO3UIIIAHOT CKJIaJ0BOI CTOCYETHCS CYO’€KTHOTO, 00’ €KTHOTO, JIOKAJIbHOTO,

ITHCTPYMEHTHOTO aKTaHTIB a00 BCi€l MPOMo3ullii (EKCIUTIIMTHOT 200 IMILTIIIUTHOL —

imrutikatypm). it APJ] O11b111 HaCTOTHOIO € Bi3yai3allisl IMIUTIIIUTHOT TPOHO3UIIIi

(puc. 2a: freshness has a name +> The name of freshness is Heineken. +>

Heineken isfresh.+> Buy Heineken!), s HPJI — ekcrutiniutHO1 (prc. 26: Endlich
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entfalten. (TPAHorwath) +> Bei TPA Horwath kénnen sie sich endlich entfalten.

+> Bewerben Se sich bel TPA Horwath!).
0 B

FRESH.N!ESS HAS A NAME

\ \‘?

Erudlich antfalten \Q“.}
: : TPAHorwath } 7

Puc. 2. 3pa3ku Bizyasizailii Npono3uiiii,
MEePIIOKYIIi Ta EMOTUBHOI LUIJTOKYIIi1

Bizyanizaliist nepJoKyTUBHOI CKIIAJ0BOI O3HAYA€E Bi3yaTi3allilo NePIOKyTUBHOI
[T peKJIaMOJIaBLIs, TOOTO 300paKeHHs aJpecara, SKUil BKe KyITUB peKJIaMOBaHUN
TOBap a00 CKOPHCTABCS MOCIYroro (pHc. 2B: XiHKa Kyluia KynaJbHHK Joeedo
1 TUTaBa€e y HbOMY, 3aroJIOBOK Tpe3eHTye ii ciosa: | am a million miles from my
desk MY ESCAPE, MY SPEEDO). Bisyamizaitis UIJIOKYTHBHOI CKJIaI0BOT MOXKITBA
JWIIIE Y BUTIAJKY €MOTHBHOI 1JUTOKYIIIT (pHC. 2T Bi3yaIbHHI KOHTEKCT 1 3aT0JIOBOK
y (hopMi XBHIIb BUPaAXKarOTh EMOIII0 3a0BOJICHHS BiJ KaBU Mdovenpick).

BUCHOBKH

BripoBajpkeHa ITHCKYypCHBHO-TIparMajiHIBICTUYHA TOJIIKO/I0BA METOJAUKA
nociipkenns P npykoBannx 3MI, sikuit ipecTaBiaeHo JBOMa MOBHUMH BUJIaMH,
J03BOJIMJIa BCTAHOBUTHU CIJIbHI M €THOCHEIM@iyHI JIHTBONIparMaTuyHi
XapaKTEePUCTUKU aHTJIO- 1 HiIMeIbkoMOBHOTO PJI.

CniibHUMH XapaKTEpUCTUKAMHU aHIJIO- 1 HiMellbkoMoBHOTro PJI € Taki:
PO3MAITTS 1 KPEAaTUBHICTh HEBEPOAJbHUX KOMIIOHEHTIB Ta €KCIPECUBHICTH
BepOabHUX; pealn3allis IepBUHHOTO peKjaMHOro JIA JTUPEKTUBHOTO TUIY
(mporoHyBaHHS) 1 BTOpUHHUX J[A 1HIIUMX TUMIB, NPOMO3UIIS, 1JITOKYI[Is
1 IEPJIOKYIIiST SIKUX MOXYTh Bi3yalli3yBaTHCh Y 300pakaibHOMY KOMITOHEHT1 PT;
HasIBHICTH JIAHIIOXKKIB IMIUTIKATyp, Cepe] IKUX MepeBakaTh KOHBEPCAaIlliH1
I yHiBepcalibHi, IPU YOMY KIHIIEBOIO IMIUIIKATypOI Y JIAHIIOXKKY € 0a3oBa
Ha 3pa3ok Kynyiime naw moeap! / Cxopucmaumecs Hauioo nocnyeoi!;
pEeBaOBaHHS 3arajbHOBXKMBAHOI JIEKCUKHU; €KCIIPECHUBHO-OLlIHHA JIEKCHUKA,
NPUKMETHUKHU Ta SIKICHI MPUCIIBHUKU B MOPIBHSJIBHUX CTYINEHSX, JIEKCHUYHI
MOBTOPH, KBAHTOPH BUHSATKOBOCTI Ta yHiBepcaJsizallii, iHTeHCudikaTopHu,
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¢dpaseosioriaMu Ta MOJIBIMHA aKTyalli3allisl 3HAaYEHHS SIK JIEKCHUKO-TpaMaTHU4H1
3ac00M €KCIPECUBHOCTI; MPOCTE PO3MOBIJHE CTBEPAKYBATbHE HEOKIUYHE
OJIHOCKJIQJIHE HEIMOBHE MOMIMPEHE PEUYEHHS SIK MPOTOTUITHA CUHTAKCUUYHA
CTPYKTYypa; eJINCHC, Mapleisiis, CHHTAKCHYHHUH TapanenisM Ta aediHITUBHA
KOHCTPYKIIis SIK TUTIOBI CUHTAKCUYHI (DITypH.

Etnocnenudiunumu pucamu anriaomMoBHoro PJ[ € Taki: mepeBara
HeBepOaJbHUX KOMIIOHEHTIB, MOBHO1 Kpeosi3allli, MiHi-300pakeHHsI TOBapy
Ta BIJICYTHOCTI OCHOBHOTO TE€KCTY M MYHKTYyallii; Y TEKCTaX 13 4aCTKOBOIO
KpeoJti3ali€ro — nepeBara JOMOBHEHHS BepOaIbHUX KOMIIOHEHTIB 300paKEHHSIM;
npeBaJiIloBaHHS Bi3yaji3alii IMIOJIMUTHOI MPOMO3MIii; JTOMiIHYBaHHS
MeTaQOPUYHUX 1 KOMIYHUX IMILTIKATyp, & TAKOK MeTahOpPUUHICTh BepOaTbHUX
KOMITOHEHTIB; €KCIIPECUBHO-OI[IHHA JICKCUKA K HAWYaCTOTHIIIUN JICKCUIHUUN
3aci0 €KCNPEeCHBHOCTI; HA3UBHE PEUEHHS K HAMYACTOTHIMIUNA PI3HOBUJ
OJIHOCKJIAJIHOTO; Je(PIHITUBHA KOHCTPYKIIIS SIK HAWYACTOTHIIIA CUHTAKCUYHA
¢irypa; JOMiHyBaHHS CyT€CTUBHOI 1 (paCIMHATUBHO1 CTPATET1 peKIaMOABIIA.

Etnocnenudiuaumu pucamu HiMmenbkoMoBHOro Pl € Taki: piBHOBara
BepOalbHUX 1 HEBepOAJTbHUX KOMIIOHEHTIB, 1[0 BUPAKAETHCS Y CXUIJIBHOCTI
710 HASIBHOCTI yCiX HEBEPOAIbHUX KOMIIOHEHTIB 1 Y OUIBIIIHI poJIi Mi3aroioBKa,
OCHOBHOT'O TEKCTYy M KOJIM; MpEeBaJIlOBaHHS YAaCTKOBOI Kpeouizallii, 30Kpema
MOBTOPEHHS CMHUCIY BepOaJbHOrO KOMIIOHEHTa B 300pa’keHHI; mepenara
Bi3yasri3arlii eKCIUIIIMTHOI MPOIO3uIIii; O17bIlIa BapiaTUBHICT, MOBHHUX 3aC001B,
30KkpeMa (QOHOCTHIICTHUYHHX; MepeBara eKCIpeCUBHO-OIIHHOT JTEKCHUKH
1 JICKCUYHOTO MOBTOPY SIK 3aC00IB €KCIPECUBHOCTI; BEJIMKA KIIBKICTh aHIJIO-
aMEpHKaH13MiB; Ha3UBHE 1 1H(IHITUBHE PEUCHHS K HalYaCTOTHIIII PI13HOBUIU
OJTHOCKJIQJIHOTO; CHHTAaKCUYHUH Mapaliesi3M 1 eICUC SIK HalYacTOTHIII Pirypu;
nepeBara 3aco01B IHTEPTEKCTYaJIbHOCTI; JOMIHYBaHHS apTyMEHTATHUBHOI
1 (hacIIMHATUBHOI CTpaTEr1i peKJIaMOIaBIIs.

[Ipotorunnuit APT € MOBHICTIO KPEOI130BAHUM, CKJIAJAAETHCS 13 BI3yaIbHOTO
KOHTEKCTY, 3aroJIOBKY/CIIOraHy Ta MiHi1-300paXeHHs ToBapy abo JOTOTHILY,
a TaKOX aKTUBYE Y CBIAOMOCTI PEIUITIEHTA JJOBT UM JIAHIIFO)KOK TYMOPHCTHUYHHX
1/a6o metadopuunux immrikaryp (puc. 16). [Ipororunauit HPT € wactkoBO
KpPEOJII30BAHUM, CKJIAJA€THCS 13 300pa)K€HHSI TOBApPY, BI3yaJlbHOIO KOHTEKCTY,
TOBHOTO 3aroJ0BKOBOTO KOMILJIEKCY (CJIOraH, 3arojoBOK, Mi1J13aroj0oBOK, KOJa),
OCHOBHOTI'O TE€KCTY, JIOTOTHUITY, YTHJIITAPHOI iHPOpMaIlii Ta aKTUBYE Y CBIAOMOCTI
peluIieHTa a8i iMIUTikaTypu (puc. 1B).

[lepcrieKTUBU JOCIHI)KEHHSI CTOCYIOThCA MOTJIUOJEHHS MOJIKOAOBOTO
€THOIIparMaTUYHOTO aHAJII3y aHIJIO- 1 HIMEIIbKOMOBHOTO PJI y rutomyHi B3aeMO/I1i
BepOaJbHUX 1 HeBepOanbHUX KoMmoHeHTIB PT, 13 3anydeHHsM
JIHTBOKOTHITUBHOTO, JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO, T€HIEPHOTO, J1aXpPOHIYHOTO
MiAXOAIB, @ TAKOXK 3aCTOCYBaHHS PO3POOJICHOT METOIUKU JIJIS JIOCII1IKCHHS
P/ iHIIMX JIIHTBOKYJIBTYPHUX CHUTBHOT.
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OCHOBHI M0J102KeHHA POOOTH BiT00OpaKeHO Yy TAKMX IMyOJIiKaIisix:

HaykoBi npani, B ikux ony0,1ikOBaHi OCHOBHi HAyKOBI pe3yJibTaTH
auceprainii:

besyrna T.A. JlinrsonparMaTuyHi i CTUJIICTUYHI BIACTUBOCTI PEKIAMHOTO
muckypey / T.A. besyrna // Bicauk XHY iMm. B.H. Kapazina. — 2013. —
Ne 1052. — C. 31-36.

besyrna T.A. Tunu noBHOI Kpeomizaiii pekiaMHoro Tekcty / T.A. besyra //
Bicuuk XHY im. B.H. Kapazina. — 2015. — Ne 81. — C. 35-39.

bezyrna T.A. HacTkoBa kpeoJiizallisi aMepUKaHChKUX 1 HIMEIbKUX PEKJIAMHUX
tekcTiB // Bicauk XHY im. B.H. Kapazina. — 2016. — Ne 83. — C. 37-44.
besyrna T.A. Bizyaniziiiss MOBIEHHEBOAKTOBUX CKJIQJIOBUX Y PEKIAMHOMY
tekcti / T.A. be3yrna // Bicauk XHY iMm. B.H. Kapazina. — 2016. — Ne 84, —
C. 57-63.

besyrna T.A. CTpyKTypHO-KOMITO3HUIIIHHE O(POPMIICHHS aMEPUKAHCHKHUX 1
HiIMEUbKUX peknamMmHux TekcTiB / T.A. be3syrna // HaykoBuil BiCHUK
XepcoHCchKOTo Aepxk. YH-TY. —2017. — Bun. 27. — C. 111-116.

Bezugla T. Pragmatische Eigenschaften des Werbetextes / T. Bezugla //
Semantik und Pragmatik im Spannungsfeld der germanistischen und
kontrastiven Linguistik. — Fr./M. : Peter Lang, 2013. — S. 225-232.
Hayxkogi nmpairi, siki 3acBiT4y0Th anpo0anio MarepiaJiB qucepramii:
besyrna T.A. IIparmatuka pexkiaamuHoro auckypcy / T.A. besyrna //
I'epmanictuka y XXI CTONITTI: KOTHITUBHA, COI10- T4 MIPArMaiHIBICTHKA :
mat-nu Il Beeykp. Hayk. koH(]. repmanicTtiB. — X. : XHY im. B.H. Kapa3ina,
2012. - C. 111-113.

Bezugla T. Pragmatische Eigenschaften des Werbungsdiskurses/ T. Bezugla //
Semantik und Pragmatik im Spannungsfeld der germanistischen und
kontrastiven Linguistik. — Donezk : Nation. Univ. Donezk, 2012. — S. 26-27.
besyrna T.A. Imnnikatypu peknamHoro auckypcy / T.A. besyrna //
Kapazincbki untanss: Jlronuna. Mosa. KomyHnikaris : te3u gomn. XII Hayk.
koH}. — X. : XHY im. B.H. Kapaszina, 2013. — C. 21-22.

besyrna T.A. B3zaeMoniss BepOalibHUX 1 HEBEpOaTbHUX KOMIIOHEHTIB
pexnamuoro tekcty / T.A. be3yrna // Kapasincbki untanus: Jlronuna. Moga.
Komymnikamis : Te3u non. XII nayk. koud. — X. : XHY im. B.H. Kapa3ina,
2014. - 4. 1. - C. 28-29.

besyrna T.A. TlopiBHsUIbHMI aHATI3 aHIJIO- Ta HIMEIBKOMOBHOTO PEKJIIAMHOTO
nuckypcy / T.A. besyrna // KorHiTUBHO-TIparMaTUu4yHi J0CIiI>KEHH S
npodeciiHux IuckypciB : maT-nmu IV mixHap. Hayk. koHd. — X. : XHY
iM. B.H. Kapasina, 2014. — C. 8-9.

besyrna T.A. MeTonooriyHi 3acaju MOPiBHSUIbHOTO aHaJII3y B JIIHTBICTHIT /
T.A. be3syrna // I'epmanictuka y XXI cTONITTI: KOTHITUBHA, COIli0-
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Ta mparmaiinrsictuka : te3u jon. III Bceykp. nayk. koud. — X. : XHY
iMm. B.H. Kapa3ina, 2014. — C. 61-63.

BezuglaT. Zusammenwirkung von verbalen und nonverbal en Komponenten
im Werbetext / T. Bezugla // Monona repmaHicTika YKpaiHU MK TPaJAUIIE€O
Ta HOBAaTOpcTBOM : Mar-u XXI mixHap. HaykK.-mip. KoHG. AYT. — JIbBIB :
[TAIC, 2014. - C. 13-14.

besyrna T.A. Bizyamizamis iMIOiaikatyp y peKJIaMHOMY TeKCT1 /
T.A. besyrna // Kapazinceki yntanss: Jlronuna. Mosa. KomyHikaiis : Te3u
non. XIV Hayk. koud. — X. : XHY im. B.H. Kapazina, 2015. — C. 18-19.
besyrnas T.A. OcoO0eHHOCTH BU3yaJM3allud MUMILUITMKATYp B HEMEIKOM
U aMepHUKaHCKOM pekiaamHoM auckypce / T.A. besyrnas // CemaHnTuka
U TIparMaTHKa sI3bIKOBBIX €IMHUI] : TE3UCHI JOKJI. MEXAYHAp. HAyd. KOH]. —
Munck : MIJIY, 2015. — C. 181-182.

besyrnas T.A. Tunsl Buzyanuzanuu UMIUIMKATYp B aMEpPUKAHCKOM
pexinamuoMm auckypce / T.A. besyrias // CyuacHa aHriicTuka: 10 85-piuus
kadeapu anrmiiicbkoi dinonorii : Te3u gomn. VI MixkHap. Hayk. ¢popymy. —
X.: XHY im. B.H. Kapasina, 2015. — C. 12-14.

besyrna T.A. OcobauBOCTI 4aCTKOBOI KpeoJii3allii peKjIaMHOro TEKCTy /
T.A. be3yrna // Kapasinceki uutanus: Jlronuna. MoBa. KomyHikairis.
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Jluceprailis Ha 3100yTTS HAyKOBOTO CTYMHEHs KaHAuaaTa (PioJoriyHux
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HallloHaJbHUM yHIBepcuteT iMmeH1 B.H. Kapazina MinictepcTBa OCBITH 1 HAyKU
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VY nucepralii BUABICHO CIUIbHI ¥ €THOCHEIU(IUHI JIHTBONPArMaTU4H1
XapaKTEPUCTHKHA CYIaCHOTO aHTJIO- 1 HIMEITbKOMOBHOTO PEKJIAMHOTO JUCKYPCY.
J[pyKoBaHUM pEKJIAMHUN TEKCT PO3MNISIAAETHCS K KpeosizoBaHuid. Pexkiamuuii
JTUCKYPCUBHUM aKT € IMILUTIIIUTHUM, TOOTO Ha TTIMOMHHOMY PIBHI Ma€ MEPBUHHY
NUPEKTUBHY 1JUIOKYLi0 — MPOMOHYBaHHS aJpeCcaHTOM ajipecaToBi ToBapy/
NOCIYyTU, BUpaKeHe B 0a30B1N IMILTIKATypl Ha 3pa3ok Kynyume naw mosap! /
Cropucmaiimecs Haulow nociyeoro!, ane Ha TOBEPXHEBOMY PIBHI JIEMOHCTPYE
UJJTOKYII1F0 aCEpPTUBHOTO, JUPEKTHUBHOTO, EMOTHUBHOTO, KOMICUBHOTO a00
KOHTaKTUBHOTO THUIY. [[pOTOTUTTHMI aHTIIOMOBHUN PEKJIAMHHI TEKCT € MOBHICTIO
KPEOJII30BaHUM, CKJIAJA€ThCS 13 BI3yaJIbHOI'O KOHTEKCTY, 3ar0JI0BKY a00 CJI0TaHy
Ta MiHI1-300pa’kKeHHsI TOBapy ab0 JIOrOTHMY, a TAKOX AKTHUBYE Yy CBIJIOMOCTI
peLUITiEHTa JOBIUM JIAHIIO)KOK KOMIYHUX 1/a00 MeTapopuyHUX IMILUIIKATYP.
[IpoToTUIHUI HIMEIIBKOMOBHHUH PEKJIAMHHI TEKCT € YaCTKOBO KPEOJII30BAHUM,
CKJIaJla€ThCs 13 300pa’kKeHHS TOBapy, Bi3yaJlbHOTO KOHTEKCTY, TOBHOTO
3aroJIOBKOBOTO KOMILIEKCY, OCHOBHOTO TEKCTY, JIOTOTHITY, yTUIITapHOI iH(pOopMaIlii
Ta aKTUBYE Yy CBIJIOMOCTI PEIUIIIEHTA JIB1 IMILIIKATypH.

Kuo4oBi cjioBa: JUpeKTUB, IMILTIKaTypa, Kpeosi3allisi, MOJiKOI0BICTb,
mparmMaTuka, IpOmoHYBaHHs, PEKIAMHUM JTUCKYPC, PEKIAMHUN JUCKYPCUBHUIN
aKT, PEKJIAMHUU TEKCT.
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Juccepraiusi Ha COUCKaHUE YYEHOM CTENEeHU KaHuIaTa GUiIoJIOru4ecKux
Hayk 1o crneuuanbHocTu 10.02.04 — repMaHCcKue S3bIKA. — XapbKOBCKHUU
HaImoHaNbHBIN yHUBepcuteT uMenu B.H. Kapaszuna MunucrepctBa oOpazoBaHus
Y HayKu YKpauHbl. — Xapbkos, 2017.

B nuccepranuu ycTaHOBJIEHBI O0OIKWE HW ATHOCHEHUPUUECKUE
JUHTBONPArMaTUYECKHE XAPAKTEPUCTUKHA COBPEMEHHOTO AaHIJIO- U
HEMEUKOS3bIYHOIO PEKJIAMHOTO AuCKypca. IleyaTHbIM peKIIaMHBIM TEKCT
paccMaTpHUBaeTCsad KaK KPEOJM30BAHHBIN. PEKIIaMHBIN JTUCKYPCUBHBIM aKT
SBJISICTCS UMILUIMIIMTHBIM, T.€. Ha TIIyOMHHOM YPOBHE MMEET MEPBUYHYIO
TUPEKTUBHYIO WILTOKYILIMIO — ITPEIJIOAKEHUE aJJpeCaHTOM aJipecaTy ToBapa/yCiayTH,
BhIpa’keHHOE B 0a30BOM uMmiukarype tuna Kynume naw moeap! /
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Bocnonv3zyiumecsy naweu ycayeou!, HO Ha TOBEPXHOCTHOM — JE€MOHCTPYET
WJUTOKYIIMIO aCCEPTUBHOIO, TUPEKTUBHOTO, SMOTUBHOIO, KOMHUCCUBHOI'O WJIU
KOHTAaKTUBHOIO TUIA. [I[pOTOTUITMYECKUIN aHTTIOA3BIYHBIA PEKIIAMHBIA TEKCT —
IIOJTHOCTBIO KPEOJIN30BAHHBIN, COCTOUT U3 BU3YyaJbHOI'O KOHTEKCTA, 3ar0JIOBKA
WJIY CJIOTaHa U MUHU-U300paKeHUs TOBapa WM JIOTOTHUIIA, & TAKKE aKTUBUPYET
B CO3HAHUU aJIpecara JJIMHHYIO IIEMOYKY KOMUYECKUX U/WIH MeTadhOpHUUECKUX
uMIuIKaryp. IIporoTunuuyecknii HEMENKOSA3bIYHBIN PEKIIAMHBIN TEKCT —
YaCTUYHO KPEOJU30BaHHBINA, COCTOUT U3 M300pa)K€HHUsSI TOBApPA, BU3YyaJIbHOTO
KOHTEKCTA, IIOJTHOI'O 3ar0JIOBKOBOI'O KOMILJIEKCA, OCHOBHOI'O TEKCTA, JIOTOTHIIA,
YyTUJINTApHOW MHpOpMAIMU U aKTUBUPYET B CO3HAHUM ajapecara JABe
UMIUIMKATYPBI.

KuaroueBsblie cjioBa: JUPEKTUB, UMIUIUKATypa, KPEOIU3ALHUS, IOJIUKOIOBOCTb,
parMaTuka, IpeIioKEeHNE, PEKIAMHBIN TUCKYPC, PEKIIAMHBIA TUCKYPCUBHBIN
AKT, PEKJIAMHBIN TEKCT.

ABSTRACT

Bezuhla T.A. English and German advertising discourse: polycode
linguistic and pragmatic approach. — Manuscript.

Thesis for a Candidate Degree in Philology, Specialty 10.02.04 — Germanic
languages. — V.N. Karazin Kharkiv National University of the Ministry of Education
and Science of Ukraine. — Kharkiv, 2017.

This thesis focuses on shared and ethnospecific linguistic and pragmatic
characteristics of modern English and German advertising discourse.

Advertising discourseisaddressed as a cognitive-communicative phenomenon
that has two facets: non-contact communicative interaction in mass advertising
aimed at promoting goods or services in the market through linguistic and
extralinguistic means, on the one hand, and an advertising text, on the other.

The structure and composition of English and German advertising textsfeature
diversity and creativity of non-verbal component and expressiveness of verbal
one. At the same time, the English advertising text is distinguished by
predominance of the non-verbal components, which manifestsin full creolisation,
mini-image of the product, absence of body copy or punctuation marks.
Conversely, the German advertising text is characterised by the balance of verbal
and non-verbal components which include subheadline, body copy and end-line
and interact in partial creolisation. Textswith full creolisation also feature graphic
game.

Theimportance of verbal component in German advertising texts stipulates a
greater significance of stylistic meansthan in English texts. In German headline
complexes, phonostylistic means predominate.

Two main features of vocabulary in English and German headline complexes
are expressiveness and double actualisation of direct and figurative meanings.
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Themost frequent means of expressivenessisexpressive-eval uative vocabulary.
German headline complexes a so demonstrate predominance of lexical repetitions
as well as Anglicisms and Americanisms.

Headline complexes demonstrate all features of expressive syntax. A simple
declarative affirmative non-exclamatory one-member (nominal in English,
nominal or infinitive in German) incomplete extended sentence functions as a
prototypical syntactic structure of English and German advertising headline
complexes. The most expressive syntactic meansinclude parcellation, definitive
construction, ellipsis, and parallelism. English headline complexes feature
predomination of definitive construction, acombination of anominative sentence
with another structure; German ones feature ellipsis and syntactic parallelism.

Among stylistic devices, metaphor prevailsin English advertising texts, and
means of intertextuality, in German.

An advertising discursive act is viewed asdiscursive interaction between the
advertiser and consumer that is initiated due to the advertiser’s intention to offer
a product / service by means of a creolised text.

The advertising discursive act isimplicit, i.e. at the deeper level, it rendersa
primary directive illocution, the addresser’s offering products or services to the
addressee, that is expressed in the basic implicature Buy our product! / Use our
services!, whereas superficialy, it implies an illocution of assertive, directive,
emotive, comissive, or phatic type.

The constituents of the advertising discursive act (illocution, perlocution and
proposition) can be visualised. The illocutionary constituent is visualised only
for emotive illocution. Perlocution is visualised as an image of the addressee
who has already bought an advertised product or used services. Visualisation of
a propositional constituent may be selective (that of a certain actant) or global
(of the whole proposition). German discourse more frequently features the
visualisation of the explicit proposition, in English, that of the implicit one.

The prototypical English advertising text is completely creolised, consists of
a catch-visual, a headline/slogan and a mini-image of the product or alogo and
activates a long chain of comic and/or metaphorical implicatures in the addressee’s
mind. The prototypical German advertising text is partially creolised; it consists
of a key-visual, a catch-visual, a full headline complex (slogan, headline,
subheadline, end-line), a body copy, alogo, standing details, and activates two
implicatures in the addressee’s mind.

K ey wor ds: advertising discourse, advertising discursive act, advertising text,
creolization, directive, implicature, offering, polycodeness, pragmatics.
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